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Per la linea Nerocorsa il nostro cervello ha preteso un compromesso tra innovazione ed esperienza, il nostro cuore ci ha
donato la passione necessaria al perseguimento di una qualità superiore e di uno stile impeccabile, ma è lo spirito, ambizioso,
che ci ha spinti a creare occhiali destinanti a diventare i numeri uno.
Nulla è stato lasciato al caso. Ogni aspetto, dalla montatura alle lenti, dai materiali al design, sono stati curati con spasmodica
dedizione affinché nessun difetto o problema potesse coglierci impreparati.
Questa nuova collezione, dal carattere fortemente sportivo, presenta tra i vari modelli svariate differenze, sia per quanto
riguarda le caratteristiche strutturali, sia per quelle estetiche. Si va dagli occhiali più performanti a quelli più raffinati seguen-
do però, un comune filo conduttore: la qualità.
Non più solo occhiali, ma fedeli compagni, alleati vostri e dei vostri occhi; godere della loro protezione porterà ad un unico
rimpianto, quello di non averlo potuto fare prima. Da oggi però nulla potrà distogliervi dall’attività per cui avete scelto di uti-
lizzare i nostri prodotti, nessuna scusa solo fatti!

For the Nerocorsa line our brain asserted a compromise between innovation and experience, our heart contributed the
necessary passion to for the continuation of a advanced quality and an impeccable style, but it’s our spirit, ambitious at times,
than has pushed us to create eyewear destined to become number one.
Nothing is left to chance. Every aspect, from the frames of the lenses to the materials to the design, has been treated with
spasmodic dedication so that no defect or problem could be brought to us for being unprepared.
This new collection,with strong sporty characteristics, introduces several differences between the varied models,with as much
regard to the structural characteristics, as for its esthetic ones. It goes from the most performing ones to the more refined
models, but all following a common thread: the quality.
Not only eyewear anymore, but faithful companions, an ally for you and for your eyes, the enjoyment of their protection will
carry only one regret, that you were not able to make the most of them before. From today on, nothing will be able to divert
your attention away from the purpose for which you have chosen to use our products, no more excuse just facts!

Pour la ligne Nerocorsa, notre esprit a voulu faire un compromis entre innovation et expérience et notre cœur nous a donné la
passion nécessaire pour obtenir une qualité supérieure et un style impeccable, mais c’est notre ambition qui nous a poussé a
créer des lunettes destinées à atteindre les plus hauts niveaux.
Rien a été laissé au hasard. Chaque détails, que ce soit pour les montures ou pour les verres, pour les matériaux ou le design,
ont été soignés avec un dévouement total afin qu’aucun défaut, aucun problème ne puisse nous surprendre.
Cette nouvelle collection particulièrement sportive présente des modèles très différents aussi bien du point de vue de la struc-
ture que du point de vue de l’esthétique. Que ce soit pour les modèles les plus performants ou pour les modèles les plus raffi-
nés la ligne de conduite est la même: la qualité.
Ce ne sont plus seulement des lunettes, mais des compagnons fidèles, vos alliés et ceux de vos yeux; Jouir de leur protection
vous fera regretter de ne pas en avoir profiter avant.A partir d’aujourd’hui, rien ne pourra plus vous détourner de l’activité pour
laquelle vous aviez choisit d’utiliser nos produits, plus d’excuses, seuls les faits comptent!

r i d e  y o u r  p a s s i o n

21x16,5  17-11-2007  11:47  Pagina 1



INDICE

0504

lenti (materiale di sicurezza)
lenses (safety material)
verres (materiel de securité) p. 06

trattamenti lenti
lenses treatments
traitements des Verres p. 09

montature
frame
monture p. 10

accorgimenti tecnici
technical characteristics
moyen techniques p. 12

linea eye tech
eye tech line
ligne eye tech p. 14

linea eye line
eye line line
ligne eye line p. 22

linea eye pro
eye pro line
ligne eye pro p. 32

linea eye sport
eye sport line
ligne eye sport p. 46

linea eye whim
eye whim line
ligne eye whim p. 60

linea eye care
eye care line
ligne eye care p. 68

linea eye r
eye r line
ligne eye r p. 72

packaging p. 80

21x16,5  17-11-2007  11:47  Pagina 2



Le lenti Nerocorsa nascono da un procedi-
mento complesso e delicato di iniezione a
pressione ad alta temperatura di granuli di
policarbonato plastificato. Lavorazione che
consente di creare un prodotto omogeneo e
privo di elementi distorsivi con superfici luci-
de ed impeccabili. Le lenti così ottenute
garantiscono immagini nitide ed una elevata
qualità ottica, più sicurezza per la loro alta
resistenza meccanica e più leggerezza per il
loro basso peso specifico.
Eliminano al 100% le aberrazioni cromatiche
e gli effetti nocivi delle radiazioni UVA e UVB
con il sistema UV400.Trattate per resistere ai
graffi e agli urti le lenti Nerocorsa sopporta-
no temperature di 130° e non infragiliscono
a temperature basse. Assicurano inoltre
assenza di fenomeni di iridescenza e inaltera-
bilità del colore.

The Nerocorsa lenses are born from a com-
plex and delicate procedure of pressure
injection at high temperature of plasticized
Polycarbonate grains. Detailing that concurs
to create a homogenous product that lacks
distort elements, and has superficial impecca-
bility and polish.
The lenses therefore guarantee clear images
and an elevated optical quality,more secure for
their high mechanical resistance and lighter for
their specific weight.
They eliminate 100% the chromatic aberra-
tions and the harmful effects of UVA and UVB
rays with the system UV400.Treated in order
to resist to the scratches and to hits, the
Nerocorsa lenses can sustain temperatures of
130° and unbreakable in low temperatures.
Moreover they assure the absence of iride-
scent phenomena and unaltered colour.

Les verres Nerocorsa sont nés par une suite
complexe et délicate d'une injection sous
pression sous haute température de granules
de Polycarbonate plastifié.Travail qui permets
de créer un produit homogène et sans ele-
ments foulés avec des superficies brillantes et
impeccables. Les verres ainsi obtenus garantis-
sent des images propres et une grande qualité
optique plus sécurisée pour la haute resistan-
ce mécanique et plus de légèreté pour leurs
faibles poids specifique. Ils éleminent à 100%
les abérations cromatiques et les effects nuisi-
bles des radiactions UVa et UVB avec le syste-
me UV400.Traités pour resister aux égratignu-
res et aux coups les verres Nerocorsa suppor-
tent une temperature de 130° et ils ne se cas-
sent pas à de basses temperatures. Ils assurent
entre autre l'absence de phénomènes de irisa-
tion et inaltérabilité de la couleur.

[Bio Polarized]
Le lenti polarizzate Nerocorsa, di spessore superiore, eliminano i riverberi accecanti causati dalla luce riflessa da superfici specchianti (carrozze-
rie auto, cruscotti, acqua, strade, cartelli, indicatori semaforici). La componente orizzontale del riflesso viene assorbita e quella verticale natural-
mente attenuata grazie all'utilizzo di una sottilissima lamina di Alcol Polivinilico, Iodio Cristallizzato le cui molecole formano una grata 'selettiva'.
Disponibili in due varianti di colore Grigio e Cannella.
NOTA: se ne sconsiglia l'uso in aggiunta a caschi integrali con visiera abbassata se polarizzata o in particolari mescole di policarbonato.

The polarized lenses of Nerocorsa, with advanced thickness, eliminates reverberate blinding caused from reflected light from glass surfaces (auto
bodies, dashboards, water, roads, trusts, traffic lights).The horizontal component of the glare comes absorbed and that vertical one is naturally
attenuated thanks to the use of a thinnest sheet of Polyvinylic Alcohol, Crystallized Iodine whose molecules form a 'selective' grate.Available in
two choices of colors Gray and Cinnamon.
NOTE: it is advised against its use in addition to helmets with integral lowered visors lowered or mixed with polycarbonate particles.

Les verres polarisés Nerocorsa, d'épaisseur superieure, ils éliminent les reverberations aveuglantes provoqués par la lumiere refletée par des sur-
faces glacées (carrosserie auto, tableau de bord, de l'eau, rues, feu rouge). Le composant horizontal du reflect vient absorbé à celle vertical natu-
relment atténuée merci à l'utilisation d'une très fine lame d'alcool polyvinyle, iode cristallisé dont les molécules forment une grille 'selectif'.
Disponible en deux variantes de couleur, Gris et Cannelle.
NOTE: il est déconseillé de les utiliser avec des casques integraux avec une  visière baissée polarisée.

decentramento
Tutte le doppie lenti subiscono un processo di decentramento in grado di garantire anche nelle prospettive laterali la miglior visibilità senza distor-
sioni a vantaggio di una maggior superficie protettiva.

decentralization
All the double lenses endure the process of decentralization so they are also in a position to guarantee even in the lateral perspectives a better
visibility without distortions, an advantage of a greater protecting surface.

décentralisation
Tous les doubles verres subissent un procèss de decentralisation en garde de garantir même dans les prospectives laterales la meilleure visibilité
sans distorsions comme avantage une plus grande surface protectrice.
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LENTI
(materiale di sicurezza)

LENSES
(safety material)

VERRES
(materiel de securité)

Sample

Sample Spherical power Cylinder power

1-1
Left -0.036 0.014 -

-0.043 0.057 -Right

1-2
Left -0.057 0.057 -

-0.050 0.065 -Right

1-3

AS Specification ±0.09 0.09 0.25
EN Specification ±0.12 0.12 0.25

Left -0.039 0.022 -
-0.032 0.060 -Right

Prismatic power in
individual unmounted
lens at the reference

point (cm/m)

Difference in prismatic powers at
the reference points in assembled

sunglasses (cm/m)

Horizontal
Vertical

0.10

Base out Base in

0.50 -

0.050.45 -

0.100.55 -

0.251.00 0.25
0.251.00 0.25

Lens
category

Transmittance
(     )%

Minimum
spectral 

transmittance
for

450/500nm
to 650 nm

Minimum relative visual
attenuation for signal light

detection

red

Maximum value of spectral
transmittance

Maximum
value of solar

UVA 
transmittance

11.30 9.42/10.36 0.36

280nm to 
315 nm

Over 315nm 
to 350nm

yellow green blue

1.21 0.25 0.221.05 0.98 1.06

Visible spectral range UV spectral range

Pass Fail

1-1 3
11.48 9.57/10.50 0.211.21 0.18 0.161.05 0.98 1.061-2 3

X
X

11.39 9.47/10.55 0.301.21 0.30 0.121.05 0.97 1.061-3 3
8.0 ~ 18.0 0.2 0.8 0.05 0.8 0.6 0.7AS Specification

X

Pass Fail

X

X

X

v

v v v v

8.0 ~ 18.0 0.2 0.8 0.1 0.8 0.6 0.4EN Specification v v v v

2.5 
Optical power
of lenses:
AS/NZS 1067 ;

4.2 
Optical power 
of oculars:
EN1836

2.1
Transmittance
requirements
and lens 
categories:
AS/NZS 1067 ;

4.1
Transmittance
and filter 
categories:
EN1836

Esempio di Test Report effettuato sulle lenti (mod.T1) Nerocorsa per il superamento degli standard qualitativi.
Example of the report test executed on the Nerocorsa lenses (mod.T1) to exceeding the quality standard.
Exemple du rapport d'analyse exécuter sur les lentilles de Nerocorsa (mod.T1) pour passer le standard qualitatif.
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[No-reflex]
Sulla lente viene applicata per evaporazione
sotto alto vuoto, una sostanza speciale che
elimina il riflesso creato dalla luce nella parte
interna della lente a vantaggio di una visione
più nitida e meno affaticante. La trasmissione
della luce aumenta così a oltre il 98%.

On the lens comes applied for high evapora-
tion, a special substance that eliminates the
glare created from the light in the inner part
of the lens to benefit a clearer vision and less
tiring on the eyes. The transmission of the
light therefore increases to beyond 98%.

Sur le verre vient s'appliquer par évaporation
sous-vide, une substance spéciale qui élimine
le reflex créé par la lumiere dans la partie
intérieure du verre au profit d'une vision plus
limpide et moins fatiguée. La trasmission de la
lumiere augmente au delà du 98%.

[No-scratch]
Sulla lente viene utilizzata una vernice
Siliconica protettiva, applicata per immersio-
ne e indurita a forno a garanzia di una mag-
gior resistenza specifica quantificabile in  otto
volte quella di una  lente non trattata. Questo
particolare trattamento si trova internamen-
te ed esternamente alle  lenti Nerocorsa.

The lens comes with a protective Silicone
varnish, applied for immersion and durability
to intense heat to guarantee a greater quan-
tifiable specific resistance, eight times that
one of a non treated lens.This particular tre-
atment is found both internally and external-
ly of the Nerocorsa lenses.

Sur le verre vient utilisé un vernis avec du sili-
cone protecteur, appliqué par immersion et
durci au four avec la  garantie d'une plus gran-
de resistance specifique quantifiée de huit
fois celle d'un verre pas traité. Ce particulier
traitement se trouve à l'interieur et à l'exte-
rieur dans les verres Nerocorsa

[No-fog]
Trattamento  dalle alte capacità di idrorepel-
lenza, consente di mantenere una visione
chiara in qualsiasi condizione, garantendo alla
lente di rallentare il processo di appannamen-
to tipico delle lenti disperdendo l'umidità nei
repentini cambi di calore  dell'ambiente.

Treatment to be waterproof, it concurs to
maintain a clear vision in whichever condi-
tion, guaranteeing to the lens a slower pro-
cess of fogging up the lenses , dispersing the
humidity repeatedly around for  the changes
of heat in the atmosphere.

Le traitement des hautes capacité d'être
impermeable à l'eau, permet de mantenir une
vision claire dans chaque condition, en garan-
tissant au verre de ralentir le procés de ter-
nissement typiques des verres en dispersant
l'humidité dans les changement de chaleur du
milieu ambiant.

0908

[Mimesi® Photochromic]
Lenti dall'innovativo sistema di adattamento all'intensità luminosa, si scuriscono se esposte a raggi ultravioletti o a radiazioni di breve lunghezza d'onda.
Il meccanismo di cambiamento è tra i più rapidi in commercio e si attiva immediatamente al cambiare delle condizioni della radiazione ottica e per
questo motivo forniscono la miglior protezione contro l'abbagliamento in ogni situazione. Disponibili con passaggio di categoria 2-3 e 1-3.
Nota1: il livello di scurimento e la trasmissione finale dipendono dalla temperatura esterna.
Nota2: le lenti non diventeranno particolarmente scure durante la guida, poiché i vetri del parabrezza del  veicolo assorbono i raggi UV.

Lenses from the innovative system of adaptation to luminous intensity, are darkened if exposed to ultraviolet beams or to cancellations of short
wavelength.The change mechanism is among the quickest on the market and activates immediately to change the conditions of the optical can-
cellation and for this reason they provide the best protection versus style for all occasions.Available with passage of category 2-3 and 1-3.
Nota1: the level of darkness and the final transmission depends on the external temperature.
Nota2: the lenses will not become particularly dark during driving, since the glass of the windshield of a vehicle absorbs UV rays.

Verres avec un système d'innovation d'adaptation à la grande lumière, ils se brunissent s'ils sont exposés aux rayons ultra-violet ou aux radiations
de breves longueur d'ondes. Le mécanisme de changement est l'un des plus rapide dans le commerce et ça commence tout de suite au change-
ment des conditions de la radiation optique et pour cette raison ils fournissent la meilleure protection contre l'éblouissement dans chaque situa-
tion. Disponible avec les passage de categorie 2-3 et 1-3.
NOTE1: le niveau de brunissement et la transmission finale dépendent de la temperature externe.
NOTE2: les verres ne deviendront pas particulierment sombres pendant la conduite, parce que les vitres du pare-brise du véhicule absorbent les
rayons UV.

[Bio Mimesi]
Le lenti Bio Mimesi Polarizzate Fotocromatiche di Nerocorsa uniscono la tecnologia polarizzante a quella di adattamento fotocromatico per aumenta-
re al massimo le doti di protezione nelle diverse condizioni ambientali.

The Bio Mimesi Polarized Photochromic lenses from Nerocorsa bring together the polarizing technology with the photochromatic adaptation to
increase at its maximum the furnishing of protection in the diverse environmental conditions.

Les lentilles Bio Mimesi Polarisantes Foto-chromatique de Nerocorsa fusionne la technologie polarisante avec celle de l’adaptation foto chroma-
tique, pour augmenter au maximum le fournissement de la protection des diverses conditions environnementals.

TRATTAMENTI 
LENTI 

LENSES 
TREATMENTS

TRAITEMENTS 
DES VERRES
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verniciature
Ogni prodotto supporta una tripla vernicia-
tura a spruzzo con una quarta effettuata
manualmente per il doppio colore e per la
rifinitura gommata. I colori utilizzati sono
completamente anallergici.

painting
Every product undergoes a triple coat of
spray paint; a quarter of the process is car-
ried out manually for double colour and for
the rubber finishing. The colours used are
completely hypo-allergenic.

vernissage
Chaque produit supporte un triple vernissa-
ge à giclée avec un quatrième effectué
manuellement pour la double couleur et
pour le finissage gommé. Les couleurs utilisé-
es sont completement analergiques.

[Hover]
Materiale rivoluzionario dal peso specifico ridottissimo tanto da permettergli di galleggiare. Ideale per gli sport acquatici presenta una straordina-
ria elasticità a Memoria è indeformabile ed estremamente confortevole. Nella collezione Nerocorsa proprio per queste sue caratteristiche viene
associato all'uso di lenti Bio Polarizzate.

Revolutionary material of specific weight lowered so much that it can float. Ideal for aquatic sports, it introduces us an extraordinary “Memory”
elasticity which doesn't deforme and is extremely comfortable. It's for that reason that Nerocorsa collection has characteristics that are associa-
ted with the use of Bio Polarized lenses

Matériel révolutionnaire du poid specifique tellement reduit pour lui permettre de flotter. Idéal pour les sports aquatiques presente une extraor-
dinaire elasticité à memoire c'est indéformable et très confortable. Dans la collection Nerocorsa surtoût   pour ses carateristiques il vient asso-
cié à l'usage des verres Bio polarisé

[Al.Ma.]
Materiale molto prezioso e dalle numerose proprietà. Eccellente barriera alla luce e impermeabile. La produzione Nerocorsa in Alluminio (Nichel
free) , è ottenuta per fresatura e, grazie a processi e trattamenti superficiali, si presenta in tre differenti varianti CRUDE,LASER,VELVET  tutte con
isolamento termico al Magnesio. Alle innumerevoli doti meccaniche dell'alluminio (resistenza alla corrosione da sudore e cosmetici, basso peso
specifico e massimo comfort), i prodotti Nerocorsa aggiungono componenti tecniche come l'asta Adapta e il sistema Asta Brake, per garantire
rispettivamente miglior vestibilità e protezione della lente con astine richiuse.

Very precious material and numerous characteristics. Excellent barrier to the light and impermeable. The Nerocorsa production in Aluminum
(Nickel free), is obtained for milling and, thanks to processes and surface treatments, its presented in three different variations CRUDE, LASER,
VELVET all with thermal isolation to Magnesium.
To the countless mechanical traits of the Aluminum (resistance to the corrosion from sweat and cosmetics, light weight and maximum comfort),
the Nerocorsa products add technical components to the Adapta auction and the system Temple Brake, in order to guarantee respective better
visibility and protection of the lens with temples closed-in.

Matériel très precieux et plein de proprieté. Excellente barrière à la lumière et imperméable. La production Nerocorsa en Aluminium (Sans Nichel)
elle est obtenue par fraisage et, grâce à des process et à des traitements superficiels, se present en trois differents variantes CRUDE, LASER,VEL-
VET tous avec isolement thermique au Magnesium.Aux innobrables qualités mecaniques de l'Aluminium (resistance à la corrosion par sueur et
cosmetiques, faible poids specifique et maximum confort), les produits Nerocorsa ajoutent composants techniques comme la Branche Adapta et
le systeme branche Brake, pour garantir toujours le meilleur habillement et protection du verre avec les branches refermées.

[Al.Ma.Ce.]
Alle virtù dell'alluminio, vengono aggiunte molecole di ceramica che ne aumentano le caratteristiche di termo resistenza e le qualità plastiche, ren-
dendo la montatura morbida e piacevole al tatto.

To the virtues of the aluminum is added come molecules of ceramics that increase to the thermal resistance characteristics and the plastic qua-
lities rendering the frames soft and pleasant to the tactfulness.

Avec les vertus de l'aluminium elles viennent ajouter molecules de ceramique qui en augmentent les caracteristiques de termo resistance et les
qualités plastiques en rendant la monture douce et agréable au toucher

[Grilamid]
Materiale termoplastico di pregio ottenuto con processi di stampaggio ad iniezione. Gran parte della collezione Nerocorsa è creato con questo
materiale privo di plastificante e stabilizzato alla luce e agli agenti atmosferici. Il Grilamid ha anche doti di eccellente robustezza statica agli urti,
leggerezza e flessibilità.

Thermoplastic material obtained with processes of stamping to injection. Great part of the Nerocorsa collection is created with this material lac-
king in plasticizing and stabilized to the light and the atmospheric agents.The Grylamid also has equipped with excellent static robustness to hits,
lightness and flexibility

Matériel termoplasthique obtenu avec des procès de pression à injection. La plus grande partie de la collection Nerocorsa est crée par ce maté-
riel sans plastifiant et stabilisé à la lumiere et aux agents athmosphériques. Le Grilamid a aussi des qualités d'excellente force statique aux coups,
très legèr et très flexible.

MONTATURE

FRAMES

MONTURES

1110
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[Asta Brake]
Sistema integrato di interruzione della corsa dell'astina che non arriva a toccare la parte interna
della lente.

Integrated system of interruption of the temple race that does not succeed in touching the
inner part of the lens.

Systéme integer d'interruption de la course de la branche qui n'arrive pas à toucher la partie
intérieur du verre.

[Asta Adapta]
Astine dotate di cerniera flessibile per consentire un miglior adattamento del prodotto alla con-
formazione del viso.

Temples endowed of flexible hinge in order to concur a better adaptation of the product to the
contours of the face.

Branche dotées de charnière flexible pour avoir une meilleure adaptation du produit à la con-
formation du visage.

[Nose Fit]
Naselli dalla struttura flessibile che permettono di essere modificati per meglio distribuire la
pressione sul viso. Alcuni modelli presentano prese d'aria integrate per meglio convogliare le
turbolenze.

Nose grips with flexible structure that allows to be modified in order to better distribute the
pressure on the face. Some models introduce better air inlet integrated in order to covey tur-
bulences.

Plaquettes de nez de la structure flexible qui permettent d'être modifiés pour bien distribuer la
pression sur le visage. Quelques modèles presentent une prise d'air intégrée pour bien achemi-
ner les turbulences.

[Tips + Grip]
Prodotti in materiali anallergici e antiscivolo con sistema +Grip e scanalature che ne garantisco-
no la piena presa e non irritabilità della pelle anche in situazione di umidità elevata.

Products in hypo allergenic materials and anti slide system +Grip and ripples that guarantee a
solid grip and non irritability of the skin in high humidity situations.

Produits avec des materiaux analergiques et anaglisse avec le systeme +Grip et cannelures qui
en garantissent la pleine prise et pas l'irritabilité de la peau même dans une situation d'humidi-
té élevée.

[Extra Pigment]
Le colorazioni utilizzate per i prodotti Nerocorsa sono esclusive.Tonalità ricercate e rielabora-
te con metodi all'avanguardia. Sfumature oro e argento, cromate o vulcanizzate, impreziosisco-
no l'appeal di un prodotto unico.

The colorations used for the Nerocorsa products are exclusive.Tonalities searched and re ela-
borated with avant-garde methods. Shadings gold and silver, chromium plated or smoky, embel-
lishes the appeal of a unique product.

Les colorations utilisées pour les produits Nerocorsa sont exclusives. Tonalité recherchée et
élaborée avec des méthodes à l'avantgarde. Nuances or et argent, cromathique ou vulcanisées,
ils enrichissent l'appel d'un produit unique.

ACCORGIMENTI TECNICI 

TECHNICAL CHARACTERISTICS 

MOYEN TECHNIQUES

1312
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EYE TECH

Linea Tecnologica di punta della collezione Nerocorsa

2008. Prodotta con i materiali più pregiati a disposizione,

alluminio, magnesio e ceramica.

Design accattivante ed avveniristico con particolari che

ne aumentano la protezione aerodinamica.

Eye Tech Line from the 2008 Nerocorsa collection.

Manufactured with the most premium materials availa-

ble, aluminum, magnesium and ceramic.

Appealing and futuristic design with particular details

aimed at increasing the aerodynamic protection.

Ligne Tecnologiques de pointe de la collection

Nerocorsa 2008. Produites avec des matériaux plus

précieux, aluminium, magnésium et céramique.

Design qui gagne et qui anticipe l'avenir avec des parti-

cularités qui lui augmente la protection aérodynamique.

1514
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T1.2
colore montatura: nero satinato
frame colour: satin mat black
couleur de la monture: noir satiné

colore lenti: oro/rosso
lenses colour: smoke gold/red
couleur des verres: fumé or/rouge

colore montatura: nero satinato
frame colour: satin mat black
couleur de la monture: noir satiné

colore lenti: fumo blu/viola
lenses colour: smoke blue/violet
couleur des verres: fumé blue/pourpre

T1.1

colore montatura: grigio canna di fucile satinato
frame colour: satin gun gray
couleur de la monture: gris satiné

colore lenti: fumo argento
lenses colour: smoke silver
couleur des verres: fumé argent

T1.3

materiale montatura:
[Al.Ma.Ce] - Alluminio Magnesio e Ceramica
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M
curvatura: 8
peso: g. 31,35

alette aerodinamiche integrate

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

[Asta Adapta]
asta flessibile
flexible temple
monture flexible

[Terminale Adapta]
terminale flessibile
flexible tips
termination flexible

[Asta Brake]
sistema protezione lente
lens protection system
systeme de protection lentilles

frame material:
[Al.Ma.Ce] - Aluminum Magnesium and Ceramic
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M
curvature: 8
weight: g. 31,35

aerodynamic appendix

matière de la monture:
[Al.Ma.Ce] - Aluminium Magnésium et Ceramic
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M
courbe ergonomique: 8
poids: g. 31,35

appendices aérodynamiques

1716
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T2.1
colore montatura: carbonio scuro
frame colour: dark carbon dress
couleur de la monture: carbone foncé

colore lenti: fumo blu/viola + giallo cristallo
lenses colour: smoke blue/violet + crystal yellow
couleur des verres: fumé bleu/violet + jaune cristal

T2.1 PH
colore lenti: fumo blu/viola + fotocromatica mimesi 1-3
lenses colour: smoke blue/violet + mimesi photochromic 1-3
couleur des verres: fumé bleu/violet + foto-chromatique mimesi 1-3

colore montatura: grigio chiaro scuro
frame colour: dark clear gray
couleur de la monture: gris foncé

colore lenti: verde argento + giallo cristallo
lenses colour: silver green + crystal yellow
couleur des verres: vert argent + jaune cristal

T2.2

colore lenti:
verde argento + fotocromatica mimesi 1-3
lenses colour:
silver green + mimesi photochromic 1-3
couleur des verres:
vert argent + foto-chromatique mimesi 1-3

T2.2 PH

colore montatura: bianco perla
frame colour: pearl dazzling white
couleur de la monture: white blanc perle

colore lenti: fumo oro/rosso + giallo cristallo
lenses colour: smoke gold/red + crystal yellow
couleur des verres: fumé or/rouge + jaune cristal

T2.3

materiale montatura:
[Al.Ma.Ce + Tr90]
Alluminio Magnesio Ceramica e Grilamid 
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 27,25

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[Mimesi®]
lenti fotocromatiche
photochromic lenses
lentilles foto-chromatique 

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

[Asta Adapta]
asta flessibile
flexible temple
monture flexible

[Terminale Adapta]
terminale flessibile
flexible tips
termination flexible

[Asta Brake]
sistema protezione lente
lens protection system
systeme de protection lentilles

frame material:
[Al.Ma.Ce + Tr90] - Aluminum Magnesium
Ceramic and Grylamid
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 27,25

matière de la monture:
[Al.Ma.Ce + Tr90] - Aluminium Magnésium
Ceramic et Grilamide
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 27,25

colore lenti:
fumo oro/rosso + fotocromatica mimesi 1-3
lenses colour:
smoke gold/red + mimesi photochromic 1-3
couleur des verres:
fumé or/rouge + foto-chromatique mimesi 1-3

T2.3 PH

[lenti intercambiabili]

[interchangeable lenses]

[lentilles interchangeables]
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T3.1 PR
colore montatura: nero seta
frame colour: silky tyre black
couleur de la monture: noir satiné

colore lenti: fumo bio polarizzata
lenses colour: smoke bio polarized
couleur des verres: fumé bio polarisant

colore montatura: grigio patinato
frame colour: glazed dark gray
couleur de la monture: gris patiné

colore lenti: cannella bio polarizzata
lenses colour: cinnamon bio polarized
couleur des verres: canelle bio polarisant

T3.2 PR

materiale montatura:
[Hover] - Policarbonato Ultraleggero
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 13,7

Galleggiante
Gommatura esterna

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

frame material:
[Hover] - Extralight Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 13,7

Floating
Rubber painting

matière de la monture:
[Hover] - Polycarbonate Ultra Leger
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 13,7

Flottante
Gomme externe

[ultraleggero]

[ultralight]

[ultra-léger ]

[Bio Polarized]
lente polarizzata di spessore superiore
extra thickness polarized lenses
lentilles polarisantes épaisseur supérieure

2120
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EYE LINE

Linea dai tagli puri e armoniosi. Dotazioni tecnologiche

di riferimento, lenti dai colori esclusivi e montature in

alluminio trattato con tre differenti procedimenti, con-

feriscono lucentezza e percezione della qualità uniche.

Line from pure and harmonious cuts. Equipment of

technological reference, lenses with exclusive colors

rights and mountings in aluminum treated with three

different procedures, conferring shininess and percep-

tion of unique quality.

Ligne avec des courbes pures et harmonieuses.

Dotations technologiques de référence, verres de cou-

leurs exclusifs et montures en aluminium traitées avec

trois differents process, ils donnent brillance et percep-

tion de la qualité unique.

2322
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L1.PR
colore montatura: grigio medio vellutato
frame colour: velvet middle gray
couleur de la monture: gris velouté

colore lenti: cannella bio polarizzata
lenses colour: cinnamon bio polarized
couleur des verres: canelle bio polarisant

colore montatura: argento vellutato
frame colour: velvet silver
couleur de la monture: argent velouté

colore lenti: fumo blu elettrico
lenses colour: smoke blue/violet
couleur des verres: fumé bleu electrique

L1.2

materiale montatura:
[Al.Ma] - Alluminio e Magnesio
materiale lenti:
[Pc/D] Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 25,7

logo impresso a laser

frame material:
[Al.Ma] - Aluminum and Magnesium
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 25,7

laser logo

matière de la monture:
[Al.Ma] - Aluminium et Manganèse
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 25,7

logo impression lazer

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

[Asta Adapta]
asta flessibile
flexible temple
monture flexible

[Asta Brake]
sistema protezione lente
lens protection system
systeme de protection lentilles

[Bio Polarized]
lente polarizzata di spessore superiore
extra thickness polarized lenses
lentilles polarisantes épaisseur supérieure

2524
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[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

[Asta Adapta]
asta flessibile
flexible temple
monture flexible

[Asta Brake]
sistema protezione lente
lens protection system
systeme de protection lentilles

[Vanish Lens]
sfumatura lenti
gradient lenses
lentilles dégradée

L2.1
colore montatura: nero grezzo
frame colour: crude black
couleur de la monture: noir mat

colore lenti: verde sfumato
lenses colour: gradient green
couleur des verres: vert dégradé

colore montatura: oro grezzo
frame colour: crude gold
couleur de la monture: or mat

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

L2.2

materiale montatura:
[Al.Ma] - Alluminio e Magnesio
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 32,2

logo impresso a laser

frame material:
[Al.Ma] - Aluminum and Magnesium
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 32,2

laser logo

matière de la monture:
[Al.Ma.Ce] - Aluminium et Manganèse
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 32,2

logo impression lazer

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

2726
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L3.1
colore montatura: nero laser
frame colour: laser black
couleur de la monture: noir laser

colore lenti: verde sfumato
lenses colour: gradient green
couleur des verres: vert dégradé

colore montatura: argento laser
frame colour: laser silver
couleur de la monture: argent laser

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

L3.2

materiale montatura:
[Al.Ma] - Alluminio e Magnesio
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 28,3

logo impresso a laser

frame material:
[Al.Ma] - Aluminum and Magnesium
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 28,3

laser logo

matière de la monture:
[Al.Ma.] - Aluminium et Manganèse
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 28,3

logo impression lazer

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

[Asta Adapta]
asta flessibile
flexible temple
monture flexible

[Asta Brake]
sistema protezione lente
lens protection system
systeme de protection lentilles

[Vanish Lens]
sfumatura lenti
gradient lenses
lentilles dégradée
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[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

[Asta Adapta]
asta flessibile
flexible temple
monture flexible

[Asta Brake]
sistema protezione lente
lens protection system
systeme de protection lentilles

[Vanish Lens]
sfumatura lenti
gradient lenses
lentilles dégradée

L4.1
colore montatura: nero vellutato
frame colour: velvet black
couleur de la monture: noir velouté

colore lenti: verde sfumato
lenses colour: gradient green
couleur des verres: vert dégradé

colore montatura: grigio medio vellutato
frame colour: velvet middle gray
couleur de la monture: gris velouté

colore lenti: fumo sfumato
lenses colour: gradient smoke
couleur des verres: fumé dégradé

L4.2

materiale montatura:
[Al.Ma] - Alluminio e Magnesio
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 32,4

logo impresso a laser

frame material:
[Al.Ma] - Aluminum and Magnesium
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 32,4

laser logo

matière de la monture:
[Al.Ma] - Aluminuim et Magnésium
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 32,4

logo impression lazer

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure
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EYE PRO

Linea Professionale, pensata per lo sportivo senza com-

promessi che necessità di un occhiale dalla calzata per-

fetta. Montature fascianti con lenti intercambiabili di

primissima qualità fotocromatiche Mimesi di seconda

generazione e Bio polarizzate.

Professional Line, thought up for the sporty types,

without compromising the essentials for the perfect fit

in eyewear. Fascinating frames with the second genera-

tion of Mimesi photochromic interchangeable lenses

and Bio polarized lenses.

Ligne Professionnelle, pensée pour les sportif sans

compromis qui nécessite des lunettes qui vont parfaite-

ment. Montures bandées avec des verres interchangea-

bles de toute premiere qualité: photo-chromatique

Mimesi de seconde genération et Bio Polarisés.
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P1.1
colore montatura: nero brillante
frame colour: sparkly black
couleur de la monture: noir brillant

colore lenti: verde + giallo cristallo
lenses colour: green + crystal yellow
couleur des verres: vert + jaune cristal

P1.1 PR
colore lenti: verde + cannella scura bio polarizzata
lenses colour: green + dark cinnamon bio polarized
couleur des verres: vert + cenelle foncé bio polarisant

colore montatura: blu brillante
frame colour: sparkly blue
couleur de la monture: bleu brillant

colore lenti: marrone + arancione cristallo
lenses colour: brown + crystal orange
couleur des verres: marron + orange cristal

P1.2

materiale montatura:
[Tr90] - Grilamid 
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 10
peso: g. 23,2 (g. 19,20 PR )

montatura superiore 
regola flussi
naselli integrati

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[Bio Polarized]
lente polarizzata di spessore superiore
extra thickness polarized lenses
lentilles polarisantes épaisseur supérieure

[No-fog]/[No-reflex]
antiappannante o antiriflesso
anti fogging or anti reflection
anti ternissure ou anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Sparkly Colour]
colore extra serie
extra series colour
couleur extra-série

frame material:
[Tr90] - Grylamid
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 10
weight: g. 23,2 (g. 19,20 PR)

upside frame with 
air flow control
integrate nose pad

matière de la monture:
[Tr90] - Grilamide
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 10
poids: g. 23,2 (g. 19,20 PR)

monture avec ventilation
supérieure
support nez intégral

colore lenti:
marrone + cannella scura bio polarizzata
lenses colour:
brown + dark cinnamon bio polarized
couleur des verres:
marron + cenelle foncé bio polarisant

P1.2 PR

[lenti intercambiabili]

[interchangeable lenses]

[lentilles interchangeables]
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P2.1
colore montatura: nero brillante
frame colour: sparkly black
couleur de la monture: noir brillant

colore lenti: fumo sfumato + giallo cristallo
lenses colour: gradient smoke + crystal yellow
couleur des verres: fumé dégradé + jaune cristal

P2.1 PR
colore lenti: fumo sfumato + grigio bio polarizzata 
lenses colour: gradient smoke + gray bio polarized
couleur des verres: fumé dégradé + gris bio polarisant

colore montatura: blu brillante
frame colour: sparkly blue
couleur de la monture: bleu brillant

colore lenti: marrone + arancione cristallo
lenses colour: brown + crystal orange
couleur des verres: marron + orange cristal

P2.2

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]/[No-reflex]
antiappannante o antiriflesso
anti fogging or anti reflection
anti ternissure ou anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Sparkly Colour]
colore extra serie
extra series colour
couleur extra-série

colore lenti:
marrone + grigio bio polarizzata
lenses colour:
brown + gray bio polarized
couleur des verres:
marron + gris bio polarisant

P2.2 PR

materiale montatura:
[Tr90] - Grilamid 
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 10
peso: g. 20,90 (g. 20,75 PR)

naselli integrati
doppio taglio lente

frame material:
[Tr90] - Grylamid
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 10
weight: g. 20,90 (g. 20,75 PR)

integrate nose pad
double shape lens

matière de la monture:
[Tr90] - Grilamide
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 10
poids: g. 20,90 (g. 20,75 PR)

support nez intégral
deux formes de lentilles

[Bio Polarized]
lente polarizzata di spessore superiore
extra thickness polarized lenses
lentilles polarisantes épaisseur supérieure

[lenti intercambiabili]

[interchangeable lenses]

[lentilles interchangeables]
3736
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[No-fog]/[No-reflex]
antiappannante o antiriflesso
anti fogging or anti reflection
anti ternissure ou anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Sparkly Colour]
colore extra serie
extra series colour
couleur extra-série

P3.2
colore montatura: grigio chiaro e argento brillante
frame colour: clear gray and sparkly silver
couleur de la monture: gris clair et argent brillant

colore lenti: fumo + arancione cristallo
lenses colour: smoke + crystal orange
couleur des verres: fumé + orange cristal

colore montatura: carbonio chiaro
frame colour: clear carbon dress
couleur de la monture: carbone clair

colore lenti: fumo + arancione cristallo
lenses colour: smoke + crystal orange
couleur des verres: fumé + orange cristal

P3.1

materiale montatura:
[Tr90] - Grilamid
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 10
peso: g. 24,4

naselli integrati

frame material:
[Tr90] - Grylamid
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 10
weight: g. 24,4

integrate nose pad

matière de la monture:
[Tr90] - Grilamide
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 10
poids: g. 24,4

support nez intégral

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[lenti intercambiabili]

[interchangeable lenses]

[lentilles interchangeables]
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[No-fog]/[No-reflex]
antiappannante o antiriflesso
anti fogging or anti reflection
anti ternissure ou anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Mimesi®]
lenti fotocromatiche
photochromic lenses
lentilles foto-chromatique

[Sparkly Colour]
colore extra serie
extra series colour
couleur extra-série

P4.1 PH
colore montatura: nero patinato
frame colour: glazed deep black
couleur de la monture: noir patiné

colore lenti: fumo + fotocromatica Mimesi 2-3
lenses colour: smoke + Mimesi photochromic 2-3
couleur des verres: fumé + foto-chromatique Mimesi 2-3

colore montatura: grigio chiaro e argento brillante
frame colour: clear gray and sparkly silver
couleur de la monture: gris clair et argent brillant

colore lenti: fumo + fotocromatica Mimesi 2-3
lenses colour: smoke + Mimesi photochromic 2-3
couleur des verres: fumé + foto-chromatique Mimesi 2-3

P4.2 PH

materiale montatura:
[Tr90] - Grilamid
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 24

naselli integrati

frame material:
[Tr90] - Grylamid
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 24

integrate nose pad

matière de la monture:
[Tr90] - Grilamide
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 24

support nez intégral

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[lenti intercambiabili]

[interchangeable lenses]

[lentilles interchangeables]
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P5.2
colore montatura: bianco perla e argento
frame colour: pearl dazzling white silver
couleur de la monture: blanc perle argent

colore lenti: fumo + marrone sfumata
lenses colour: smoke + gradient brown
couleur des verres: fumé + marron dégradé

colore montatura: nero patinato
frame colour: glazed deep black
couleur de la monture: noir patiné

colore lenti: fumo + fumo sfumato
lenses colour: smoke + gradient smoke
couleur des verres: fumé + fumé dégradé

P5.1

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]/[No-reflex]
antiappannante o antiriflesso
anti fogging or anti reflection
anti ternissure/anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Vanish Lens]
sfumatura lente
gradient lens
lentilles dégradée

materiale montatura:
[Tr90] - Grilamid 
materiale lenti:
[Pc] - Policarbonato
calzata: S M L
curvatura: 7
peso: g. 37,55

Naselli integrati

frame material:
[Tr90] - Grylamid
lenses material:
[Pc] - Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 7
weight: g. 37,55

Integrate nose pad

matière de la monture:
[Tr90] - Grilamide
matière des verres:
[Pc] - Polycarbonate
forme: S M L
courbe ergonomique: 7
poids: g. 37,55

Support nez intégral

[lenti intercambiabili]

[interchangeable lenses]

[lentilles interchangeables]

inserti in metallo + logo laser
metal plaques + laser logo
metal plaques + logo lazer

4342

21x16,5  17-11-2007  11:47  Pagina 40



P6.1 PP
colore montatura: nero seta
frame colour: silky tyre black
couleur de la monture: noir satiné

colore lenti: polarizzata fotocromatica Bio Mimesi 2-3
lenses colour: Bio Mimesi polarized photochromic 2-3
couleur des verres: polarisantes foto-chromatique Bio Mimesi 2-3

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-reflex]
antiriflesso
anti reflection
anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 28,05

naselli integrati
gommatura esterna

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 28,05

integrate nose pad
rubber painting

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 28,05

support nez intégral
gomme externe

alette aerodinamiche laterali
side aerodynamic appendix
aileron latéral aérodynamique

4544

[lenti speciali]

[special lenses]

[lentilles spéciales]

[Bio Mimesi®]
lenti polarizzate fotocromatiche
polarized photochromic lenses
lentilles polarisantes foto-chromatique

colore montatura: nero seta
frame colour: silky tyre black
couleur de la monture: noir satiné

colore lenti: fumo argento
lenses colour: smoke silver
couleur des verres: fumé argent

P6.1
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Linea Sport con occhiali avvolgenti dai particolari

impeccabili. Colori ricercati e standard qualitativi di

riferimento per la categoria.

Dettagli che ne esaltano le doti di tenuta e aderenza al

volto in ogni condizione.

Sports Line with impeccable particularities. Sought out

colors and qualitative standards of reference for this

category.

Details that exalt the important contributions and

adhere to every contour of the face.

Ligne Sport, avec des lunettes envellopantes particuliè-

rement impeccables. Couleurs recherchées et stan-

dards qualitatifs de reference pour la catégorie.

Détails qui en exaltent les besoins de tenue et d'adhé-

rence au visage dans chaque condition.

EYE SPORT

4746
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S1.1
colore montatura: grigio scuro brillante
frame colour: sparkly dark gray
couleur de la monture: gris foncé brillant

colore lenti: fumo multicolore
lenses colour: smoke multicolour
couleur des verres: fumé multicolore

colore montatura: bianco avorio e oro
frame colour: ivory white gold
couleur de la monture: blanc ivoire et or

colore lenti: marrone sfumato
lenses colour: gradient brown
couleur des verres: marron dégradé

S1.2
materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc] - Policarbonato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 20,9

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc] - Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 20,9

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc] - Polycarbonate
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 20,9

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

nasello comfort
comfortable nosepad
support nez intégral

4948

[Vanish Lens]
sfumatura lenti
gradient lenses
lentilles dégradée
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[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

S2.1
colore montatura: carbonio chiaro
frame colour: clear carbon dress
couleur de la monture: carbone clair

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke 
couleur des verres: fumé

colore montatura: bianco avorio e argento
frame colour: ivory white silver
couleur de la monture: blanc ivoire et argent

colore lenti: arancione chiaro cristallo
lenses colour: crystal clear orange
couleur des verres: orange clair cristal

S2.2

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc] - Policarbonato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 20,6

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc] - Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 20,6

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc] - Polycarbonate
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 20,6

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

nasello comfort
comfortable nosepad
support nez intégral

5150
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S3.1
colore montatura: nero seta
frame colour: silky tyre black
couleur de la monture: noir satiné

colore lenti: fumo argento
lenses colour: smoke silver
couleur des verres: fumé argent

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 23,9

gommatura esterna

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 23,9

rubber painting

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 23,9

gomme externe

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

nasello comfort
comfortable nosepad
support nez intégral

5352
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S4.1
colore montatura: rosso chiaro brillante e grigio scuro
frame colour: sparkly light red and dark gray
couleur de la monture: rouge clair brillant et gris foncé

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke 
couleur des verres: fumé

colore montatura: arancione cristallo e grigio satinato
frame colour: crystal orange and satin gray
couleur de la monture: orange cristal et gris satiné

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

S4.2

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 7
peso: g. 33,55

tips comfort integrati
doppia colorazione

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 7
weight: g. 33,55

inserted comfort tips
double painting

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 7
poids: g. 33,55

support nez intégral
double coloration

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

protezione superiore e nasello unico
upside protection system
protection intégrale du nez

5554

21x16,5  17-11-2007  11:48  Pagina 52



[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

S5.2
colore montatura: giallo cristallo e grigio satinato
frame colour: crystal yellow and satin gray
couleur de la monture: jaune cristal et gris satiné

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke 
couleur des verres: fumé

colore montatura: grigio cristallo e nero seta
frame colour: crystal gray and silky tyre black
couleur de la monture: gris cristal et noir satiné

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

S5.1

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 31,4

protezione regola flussi
doppia colorazione
gommatura esterna

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 31,4

upside airflow control system
double painting
rubber painting

matière de la monture:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 31,4

protection supérieure ventilée
double coloration
gomme externe

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

griglia regola flusso laterale
side grill with airflow control system
déflecteur ventilé

5756
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S7 2K.
colore montatura: bianco patinato e azzurro
frame colour: glazed deep white and light blue
couleur de la monture: blanc patiné et azur

colore lenti: fumo argento
lenses colour: smoke silver
couleur des verres: fumé argent

colore montatura: arancione chiaro cristallo e grigio scuro
frame colour: crystal light orange and dark gray
couleur de la monture: orange clair cristal et gris foncé

colore lenti: fumo argento
lenses colour: smoke silver
couleur des verres: fumé argent

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S
curvatura: 6
peso: g. 20,85

doppia colorazione 
opaco/lucido

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S
curvature: 6
weight: g. 20,85

double painting 
mat/shiny

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S
courbe ergonomique: 6
poids: g. 20,85

double coloration 
opaque/brillant

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-reflex]
antiriflesso
anti reflection
anti reflet

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

S7 1K.

5958
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EYE WHIM

Linea dedicata al Capriccio sportivo. Il fashion secondo

Nerocorsa. Particolari metallici, colori di tendenza e

lenti ampie ad alto potere protettivo. Linee tese e uti-

lizzo di materiali con carattere “old style”.

Line dedicated to the sporty Capriccio. Fashion accor-

ding to Nerocorsa. Metallic particularities, colours of

tendency and lenses with ample high protective power.

Stiff lines and use of materials with “old style” characters.

Ligne dédiée au caprice sportif. Le fashion selon

Nerocorsa. Quelques particularités métalliques, cou-

leurs tendance et des grands verres de haute protection.

Lignes tendues et utilisation des matériaux avec charac-

tère “old style”.

6160
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materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 30,4

frame material:
[Lpc] - Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 30,4

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 30,4

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

inserti in metallo 
metal plaques 
métal plaques

W1.1
colore montatura: nero brillante
frame colour: sparkly black
couleur de la monture: noir brillant

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

colore montatura: bianco perla
frame colour: pearl dazzling white
couleur de la monture: white blanc perle

colore lenti: fumo sfumato
lenses colour: gradient smoke
couleur des verres: fumé dégradé

W1.2

6362
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materiale montatura:
Lega metallica (senza Nichel) 
e Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
curvatura: 10
peso: g. 31,45

frame material:
Metal alloy (Nickel free) 
and Lighten Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 10
weight: g. 31,45

matière de la monture:
Ligue métalique (sans Nichel) 
et Polycarbonate
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
courbe ergonomique: 10
poids: g. 31,45

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Vanish Lens]
sfumatura lenti
gradient lenses
lentilles dégradée

[Nose Fit]
nasello adattabile
adjustable nose pad
adaptable nose pad

inserti in metallo 
metal plaques 
métal plaques

W2.2
colore montatura: marrone maculato e metallo grigio
frame colour: spotted brown and metal gray
couleur de la monture: marron taché et métal gris

colore lenti: fumo sfumato
lenses colour: gradient smoke
couleur des verres: fumé dégradé

colore montatura: nero brillante e metallo grigio
frame colour: sparkly black and metal gray
couleur de la monture: noir brillant et métal gris

colore lenti: blu sfumato giallo
lenses colour: blue gradient yellow
couleur des verres: bleu dégradé jaune

W2.1

6564
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materiale montatura:
[Tr90] - Grilamid 
materiale lenti:
[Pc] - Policarbonato
calzata: M L
curvatura: 7
peso: g. 30,55

texture impressa 
a getto d'acqua

frame material:
[Tr90] - Grylamid
lenses material:
[Pc] - Policarbonate
fitting: M L
curvature: 7
weight: g. 30,55

texture transfer via water

matière de la monture:
[Tr90] - Grilamide
matière des verres:
[Pc] - Polycarbonate
forme: M L
courbe ergonomique: 7
poids: g. 30,55

texture imprimé avec l’eau

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

[Vanish Lens]
sfumatura lente
gradient lens
lentilles dégradée

inserti in metallo + logo laser
metal plaques + laser logo
metal plaques + logo lazer

W3.1
colore montatura: nero patinato
frame colour: glazed deep black
couleur de la monture: noir patiné

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

colore montatura: militare
frame colour: army dress
couleur de la monture: militaire

colore lenti: marrone sfumato
lenses colour: gradient brown
couleur des verres: marron dégradé

W3.2

6766
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EYE CARE

Linea essenziale e chic con astine griffate con texture

Nerocorsa. Avvolgenti, leggerissimi e infrangibili sono

costituiti da una monostruttura in leggerissimo policar-

bonato che garantiscono estrema protezione contro

agenti esterni.

Essential and chic line with distinct markings of

Nerocorsa texture. Enwrapping, light weight and

unbreakable, they are constituted from a mono struc-

ture in lightest polycarbonate that guarantees extreme

protection against external agents.

Ligne essential et chic avec les branches gryphées et tex-

ture Nerocorsa. Envellopants, très legers et incassable, ils

sont consistués par une structure en léger polycarbona-

te qui garantie une extreme protection contre les agents

extérieurs.

6968
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[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

C1.3
colore montatura: trama logo oro e cuoio
frame colour: gold texture and leather
couleur de la monture: texture logo or et cuir

colore lenti: grigio specchiato
lenses colour: mirror gray 
couleur des verres: gris miroir

colore montatura: trama logo rosso/arancione e nero
frame colour: red/orange texture and black
couleur de la monture: logo rouge/orange et noir

colore lenti: grigio specchiato
lenses colour: mirror gray 
couleur des verres: gris miroir

C1.1

colore montatura: trama logo bianco/argento e nero
frame colour: white/silver texture and black
couleur de la monture: texture logo blanc/argent et noir

colore lenti: fumo specchiato
lenses colour: mirror smoke
couleur des verres: fumé miroir

C1.2
colore montatura: trama logo oro/nero e cristallo
frame colour: gold/black texture and crystal
couleur de la monture: texture logo or/noir et cristal

colore lenti: chiaro specchiato
lenses colour: mirror clear
couleur des verres: clair miroir

C1.4

materiale montatura:
[Lpc] - Policarbonato Alleggerito
materiale lenti:
Policarbonato Monoblocco
calzata: S M L
curvatura: 8
peso: g. 22,85

frame material:
[Lpc] Lighten Policarbonate
lenses material:
Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 8
weight: g. 22,85

matière de la monture:
[Lpc] - Polycarbonate Allégé
matière des verres:
Polycarbonate Monobloc
forme: S M L
courbe ergonomique: 8
poids: g. 22,85

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

texture impressa a getto d'acqua
texture transfer via water
texture imprimé avec l’eau 

7170
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EYE R
Linea espressamente pensata per chi vuole sentirsi libero.

Aderenza perfetta, leggerezza e protezione totale all'aria

e ai raggi UV.

Il filtro No-fog di cui sono dotate le lenti, attenua il fasti-

dioso processo di appannamento interno.

Line specialty thought up for who wants to be free.

Perfect adhesion, light weight and total protection

against wind and UV rays.

The No-fog filter, of which the lenses are equipped with,

attenuates the annoying process of inner fogginess.

Ligne expressément pensée pour qui veux se sentir

libre. Une parfaite adhérence trés légère et une totale

protection à l'air et au rayon UV.

Le filtre No-fog dont est equipé les verres. Il altérne le

fastidieux procès de ternissement intérieur.

7372
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R1.1
colore montatura: nero opaco
frame colour: mat black
couleur de la monture: noir opaque

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

colore montatura: bianco opaco
frame colour: mat white
couleur de la monture: blanc opaque

colore lenti: fumo blu/viola
lenses colour: smoke blue/violet
couleur des verres: fumé bleu/violet

R1.3

materiale montatura:
[Pc] - Policarbonato
materiale lenti:
Policarbonato Monoblocco
calzata: S M L
curvatura: 11
peso: g. 50,6

elastico adattabile

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

frame material:
[Pc] - Policarbonate
lenses material:
Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 11
weight: g. 50,6

adjustable strap

matière de la monture:
[Pc] - Polycarbonate
matière des verres:
Polycarbonate Monobloc
forme: S M L
courbe ergonomique: 11
poids: g. 50,6

elastique adaptable

colore montatura: nero opaco
frame colour: mat black
couleur de la monture: noir opaque

colore lenti: chiaro
lenses colour: clear
couleur des verres: clair

R1.2

7574
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[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

R2.1
colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

colore lenti: chiaro
lenses colour: clear
couleur des verres: clair

R2.2

colore lenti: fumo blu/viola
lenses colour: smoke blue/violet
couleur des verres: fumé bleu/violet

R2.3
colore lenti: giallo
lenses colour: yellow
colore lenti: jaune

R2.4

materiale lenti:
Policarbonato Monoblocco
calzata: S M L
curvatura: 11
peso: g. 31,2

elastico adattabile

lenses material:
Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 11
weight: g. 31,2

adjustable strap

matière des verres:
Polycarbonate Monobloc
forme: S M L
courbe ergonomique: 11
poids: g. 31,2

elastique adaptable

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

7776
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[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

R3.2
colore lenti: chiaro
lenses colour: clear
couleur des verres: clair

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

R3.1

colore lenti: fumo argento
lenses colour: smoke silver
couleur des verres: fumé argent

R3.3
colore lenti: arancione
lenses colour: orange
couleur des verres: orange

R3.4

materiale lenti:
Policarbonato Monoblocco
calzata: S M L
curvatura: 11
peso: g. 30,3

elastico adattabile

lenses material:
Policarbonate
fitting: S M L
curvature: 11
weight: g. 30,3

adjustable strap

matière des verres:
Polycarbonate Monobloc
forme: S M L
courbe ergonomique: 11
poids: g. 30,3

elastique adaptable

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

7978
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R4.3
colore montatura: nero opaco
frame colour: mat black
couleur de la monture: noir opaque

colore lenti: fumo blu/verde
lenses colour: smoke blue/green
couleur des verres: fumé bleu/verde

colore montatura: nero opaco
frame colour: mat black
couleur de la monture: noir opaque

colore lenti: chiaro
lenses colour: clear
couleur des verres: clair

R4.2

materiale montatura:
[Pc] - Policarbonato
materiale lenti:
[Pc/D] - Policarbonato Decentrato
calzata: S M L
peso: g. 36,4

elastico adattabile

[No-scratch]
antigraffio
anti scratch
anti rayure

[No-fog]
antiappannante
anti fogging
anti ternissure

[Dual Mirror]
doppia specchiatura
double mirror
double miroir

frame material:
[Pc] - Policarbonate
lenses material:
[Pc/D] - Decentered Policarbonate
fitting: S M L
weight: g. 36,4

adjustable strap

matière de la monture:
[Pc] - Polycarbonate
matière des verres:
[Pc/D] - Polycarbonate Décentré
forme: S M L
poids: g. 36,4

elastique adaptable

colore montatura: nero opaco
frame colour: mat black
couleur de la monture: noir opaque

colore lenti: fumo
lenses colour: smoke
couleur des verres: fumé

R4.1

fori montatura regola flusso
frame with airflow control
monture avec ventilation latéral

8180
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82

Ogni occhiale Nerocorsa sarà fornito di astuccio traslucido a guscio semirigido* + astuccio in
microclean pulente + confezione rigida. Il tutto nel puro stile Nerocorsa total black .

* non compreso per la linea Eye R.

Every Nerocorsa eyewear product is furnished with a shell shaped semi-rigid translucent car-
rying case* + polished microclean carrying case + rigid packaging. All in the pure style
Nerocorsa total black

*not included for the Eye R line.

Chaque produit de lunettes de Nerocorsa est fournit avec une étui en coquille semi-rigide tran-
slucide* + Étui en Microclean poli + emballage rigide.Tout dans le pur style Nerocorsa total noir.

*Pas inclus pour la ligne Eye R.

PACKAGING

21x16,5  17-11-2007  11:48  Pagina 80


